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Living in the United States : Introduc-
tion (Living in the U. S.)

The Making of the United States of
America (The world 22)

Au Revoir les Enfants
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Survival English : The Sound of New
York

Teachers
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Russian - Language and People
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Questions on Wittgenstein.

Dictionnaire étymologiqre des noms de
famille et des prénoms de France.

Introduction a la dialectologie fran-
caise.

La Langre francaise au XVlIlle siécle.

Histoire de la langue francaise aux
XIVe siecle.

Introduction a la phonétique du fran-
cais.

La Langue francaise au XXe siécle.

Introduction a l'histoire du vocabulaire
francais.

Heidegger and the Philosophy of Mind.

Martin Heidegger’s Path of Thinking.

KpacHas kHura PCPCP
PacreHus.

AHTO— pyCCKH ca0Bapb Mo
NUEBOH MPOMbLUTEHHOCTH,

[lpaBocnaBHMI e PKOBHbIH
KaneHaaphb

Pyccko- snoHCcKu# cnoBapb,

Pycco— anrnuit ckuét cnosapb
HayyHO— TEXHHUYECKOH
NeKCHKH,

[MaTua3bIuHbIA CIOBApb
Ha3BaHWMU XKUBOTHBIX

DHUMKNONEeAHYeCKHI crnoBapb
IOHOT O MUTEepaTypoBeaa
AUsicpeHeaero U craplero
IKONbHOTO BO3pacTa.

Azep6aiiokaHCKO— Py CCKHUH
cnoBaphb,

Opgosnuuyeckuii cnosapb
PYCCKOTO f3blKa,

CnoBapb ApeBHEPYCCKOTO
A3blKa,

Pyccko- KMPrup3cKHii cnoBapb
6UONOrHYeCKUX TEPMHHOB,

AHTMO- pPYCCKHIH H PYCCKO—

AHMNUUCKHUN cnoBapb Mo
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MOPCKOMY MpaBy.

S3blK U 00LIEeCTBO,

CnoBapb paGoTHHKA
06LEeCTBEHHOT O MUTAHHUSA,

PUHAHCOBO- KP€& AU THBIH
cnoBapsb,

An International Dictionary of Theatre
Language.

English—Russian Dictionary on Dis-
armament.

PoToanbbom,

Pyccko— HeMeUKHIT cnOpTHBHBI
crnoBapb,

AHrno— pycckuid cnosapb no
XHMHH U TEXHOTOTHH
CHMUKATOB.

CnoBapb Mo Te0TEXHHKE,

[lerponoruueckuii aHrno—
PYCCKHI1 TONKOBBLIH CIOBaphb,

[lonynapHas 3HUUKNONE AU

Opuanueckuit
3HUMKNONeAMYEeKHH CnoBapsk,

SDHUHUKINONeAUY e CKHE
CIpaBOUYHHK,

‘buonoruueckui
SHUMKNONEAWUYEeCKHI CoBaphb,

AHTno- pycckHuil cnoBapb no
XUMHHU U XUMHYECKOH
TEeXHOMOTUH,

Benukas Okta6pbckas
CouuanucTuyeckas
PeBomouus
DHUMKNOME AU,

KpaTkasa sHuuknoneaus,

bubnuorpapuueckuit ykasarens
NUTEPATYPbl MO PYCCKOMY
A3bIKO3HaHHMI0]1825—-1880.

Gran diccionario de sinonimos y anto-
nimos.

Diccionario basico ilustrade Espanol—
Ingles—Euskara.

Diccionario etimologico da lingua por-

i e
tuguesa.

Linguistica mlderna. Terminologia y
bibliografia.

Diccionario vasco—espanol—frances.

Gramatica espanola.

Diccionario enciclopedico castellano
para estudiantes.

Diccionario inverso de la lengua espa-
fola.

Diccionario de cubanismos méis usual-
es.

Wittgenstein, Frege & the' Vienna
Circle.

Lacan in Contexts.

Grammaire Generale et Raisovee.

Begining Japanese.

Allgemeine Zeitschrift von Deutschen
fur Deutsche.

Memnon. Eine Zeitschrift.

Zeitschrift fir Wissenschaft und
Kunst.

Apollon. Eine Zeitschrift.

Deutschland.

Handbrecher zur Sprach— und Kom-
munikations wissenschaft.

Schwibisches Worterbuch.

Chomsky’s Universal Grammar.

Nuevo Diccionario Politecnico.

DICC.Etimologico Latino—Espaiiol.

Thesaurus Sopena de Sinonimos.

DICC.de Economia Politica.

DICC.Etimologico Espafiol e Hispanico.

DICC.Oxford de Informatica Ingles—
Espariol.

Funcion de Sintesis del Lenguaje.

Introduccion a la Ensefianza de la Len-
gua y la Literatura Espafiolas.

DICC. del Sistema Politico Espafiol.

Conpetencia Linguistica y Competencia
Literaria.

Historia y Teoria de los Casos.

Formacion de los Cominios Linguisti-

cos en la Peninsula Morfologia His-
torica del Espafol.

Linguistica Indoeuropea.

Hombre Etnia Estado.

Nueva Enciclopedia Planeta.

Enciclopedia de Espafia y America.

Meeyrs Enzyklopidisches Lexikon.

Deutsches Fremdworterbuch.

Brockhaus Enzyklopadie.

Fictive Patterns in Poetic Language.

Scotland: Through the Ages.

Longman Dictionary and Handbook of
poetry.

Novalis: A Romantic’s Theory of Lan-
guage & Poetry.

Beautiful Britain.East Anglica.

Beautiful Britain.Sortheast England.

Beautiful Britanin.Wessex.

Library and Information Souces Inling-
uistics.

A Dictionary of Surnames.

Language topics I&II.

Diccionari etimologic i complementare
de la llengua catalana.

Second Language Acquisition and
Second Language Learning.

Principles and Practice in Second Lan-
guage Acquisition.

Teopua u npakruka
CHHXPOHHOT O MepeBoa,

AI'Y SlnoHcke peanwuu,

Confrence guide.

The Two—Word Verb: A Dictionary of
the Verb—Preposition Phrases

English Sentence Structure.

Oxford English Dictionary.

Topics in Cognitive Linguistics.

The Prague School and its Legacy.

Rheinisches Wérterbuch.

Brockhaus Enzyklopidie. Bd. 8.

Landmarks in Linguistics Thought.

Fonologia y lexicon del quechua de
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T
chanchapoyas.

Qheshwaykurikuna. Modismos y freses
peculiares gheshwas.

Paremiologia quechua. Edicion
bilingue.

Pais bilingue?

Diccionari etimologic i complementari
de la llengua catalana.

The Uses of Sense.

Kleiner Deutscher Sprachatlas.

General Linguistics.

The Longman Register of New Words.

Brockhaus Enzyklopadie. Bd. 9.

Philosophie, numéro 21.

Wittgenstein on Foundations.

Old and Middle English Language
Studies.

Lectures on Language Contact.

Basic Japanese—English Dictionary.

The Oxford Pocket German Dictionary.

Language Procession in Social Context.

Thesaurus Linguae Latenae.

Le Francais Present, Livre.

Le Francais au Present, Cahier
D’Exercices.

Grammaire Vivante Du Francais.

Bien Ecrit.

La Revolution Francaise En 100
Questions.

Imparfait et Compagnie.

Le Nouvel Observateur.

Cahiers de lectures freudiennes.

Fin d'une analyse, Finalité de la
psychanalye.

Tractarian Semantics; Finding Sense in
Wittgenstein’s Tractatus.

Computational Linguistics. Bd. 4.

Longman Dictionary of Business
English.

Barnhart Dictionary of Etymology.

Dictionary of Medieval Latin from

British Sources.

Deutsch—obersorbisches Worterbuch.

Michigan Action English, workbook,
handbook.

Dictionnaire de la langue francaise du
seizieme siecle.

Petit glossaire des classiques francais
du dix—septieme siecle.

On Language.

Pragmatics.

Contributions to Functional Syntax,
Semantics and Language Comprehen-
sion.

English Pronunciation 1500—-1700
1&11.

Language Development from Birth to
Three.

Landmarks in Linguistic Thought.

Lexical-Functional Grammar: Trends
in Linguistics 21.

Contractive Linguistics: Trends in
Linguistics. 22.

Direct and Indirect Speech: Trends in
Linguistics 31.

Roman Jakobson selected Writings VI
part 1&2.

Roman Jakobson selected Writings VIIL

Syntax and Semantics.

Bibliografia espanola de lenguas in-
digenas de America.

Handbuecher zur Sprach—und Kommu-
nikations wissenschaft. Bd. 5—1.

Diccionario espanol—quechua.

Diccionario gechua—espanol.

A Biographical dictionary of the Soviet
Union 1917-1988.

Abpuka JHUHKNONEAHS,
CnpaBOYHHK

dpaszeosoruueckuit 060poTH
PYCCKOT O SI3bIKA,

Yelcko— pyCcCcKUi caoBapb,

Yye6HbI CJI0BApPb Iaar 0JbHBIX

¢ opMm pycckoro f3bika,

CnoBapb pycCcKOro si3bika B
KapTHHKAaX

Besnopyccko— pycckui caoBaphb,
B2. Tom2.

O6Lue caBAHCKHUM
JUHTBUHCTHYECKHH aTaac,
Cepust 1eKCHKO— ca0Boo6pa
3oBaTesnbHas Bl.

YueOHbIH TONKOBBI cA0Baph
PYCCKOTO A3bIKa

Kaszaxckas CCP Kpatkas
3Huuknoneaus B4t Tom3.

KapMaHHbII ANOHCKO— PYCCKHI
cA0Baph

[TaTHA3bIYHBIA C1OBApb
Ha3BaHHWW XKHBOTHBIX PblOb

STUMOJOTHYECKHIH CJ0Baphb
PYCCKOTO f3blKa

KpaTkas meauuuHckas
sHuukaoneaus . B3 tr, Tom1.

CenbCKO— X034HCTBEHHbIH
SHUHUKJAONEAHYECKHUI cnoBaph,

Bubaus KHUru CBALLIEHHOT O
MUCaHUA BETXOTO WU HOBOTO
3aBeTa,

CnoBapb JIeKCHYE CKHX
TPYAHOCTEH PYCCKOM
Xy/A0XEeCTBEHHOW JUTEpPaTYyphl

KpaTkuit caioBapb Mo Hay4YHOMY
KOMMYHHU3MY,

CrnoBapb BOEHHBIX TEPMHHOB
CocT A. llnexos

WUnmoc TpupoBaHHbI XUMHYE CKHI
CN0Baph

[eorpapuueckuii
SHUUKJAONEAUYECKHI cnoBaph,

[TonuTexHUYECKUIH ca0Baph,
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